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	اول ماه مه
  

  

     تمѧѧѧѧامی اول مѧѧѧѧاه مѧѧѧѧه در راه اسѧѧѧѧت، روزی کѧѧѧѧه کѧѧѧѧارگران! رفقѧѧѧѧای کѧѧѧѧارگر

     ه سѧѧѧѧوی يѧѧѧѧک زنѧѧѧѧدگی آگاھانѧѧѧѧه، شان را بѧѧѧѧھѧѧѧѧا، بѧѧѧѧاز شѧѧѧѧدن چشمانѧѧѧѧ سѧѧѧѧرزمين

شѧѧان را در مبѧѧارزه عليѧѧه تمѧѧامی اشѧѧکال اجبѧѧار و اضѧѧطرار و سѧѧتم  اھمبѧѧستگی

 زحمѧتکش از انسان به دست انسان، يعنی مبارزه برای رھا سѧاختن ميليѧون ھѧا

در ايѧѧن پيکѧѧار سѧѧترگ، دو جھѧѧان . گرسѧѧنگی، فقѧѧر و حقѧѧارت را جѧѧشن مѧѧی گيرنѧѧد

جھѧѧان سѧѧرمايه و جھѧѧان کѧѧار؛ جھѧѧان : مѧѧی ايѧѧستند ديگر يکѧѧه یچھѧѧره بѧѧه چھѧѧر

 .استثمار و بردگی، و جھان برادری و برابری

آن ھا ھستند که کارخانجѧات . سو، مشتی ثروتمند خون آشام قرار دارنددر يک

ليدی، ابزارھا و ماشين آلات را تصرف و ميليون ھا جريѧب زمѧين و و مراکز تو

آن ھا حکومѧت و . ھايی از پول را تحت مالکيت خصوصی خود درآورده اند کوه

 خѧود مبѧدل ی هھای پاسبان باوفای ثروت انباشت ارتش را به خدمتگزاران، سگ

 .اند کرده

نی کѧه مجبورنѧد کѧسا. ھا نفر از محرومان جѧای دارنѧد در سوی ديگر، ميليون

با .  کار کردن بدھندی هھا اجاز  پولدار التماس کنند تا به آنه یبه مشتی نوکيس

کار آن ھاست که اين افراد تمام ثروت ھا را خلق می کنند؛ با اين حال خودشѧان 

بايѧد در تمѧѧام طѧول زنѧѧدگی بѧرای خѧѧرده ای نѧѧان مبѧارزه کننѧѧد؛ بѧرای کѧѧار التمѧѧاس 

ѧکن کنند، توگويی صدقه می خواھنѧات کمرشѧا زحمѧود را بѧلامت خѧرو و سѧد؛ ني

ھѧѧای زيرشѧѧيروانی و  ھѧѧای محقѧѧر روسѧѧتايی يѧѧا اتѧѧاق تحليѧѧل ببرنѧѧد، و در آلونѧѧک

 .انبارھای زيرزمين در شھرھای بزرگ، از گرسنگی جان دھند
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امѧѧا اکنѧѧون ايѧѧن زحمتکѧѧشان محѧѧروم بѧѧه نوکيѧѧسگان پولѧѧدار و اسѧѧتثمارگران، 

کѧѧشورھا درحѧѧال مبѧѧارزه بѧѧرای آزاد کѧѧارگران تمѧѧامی . اعѧѧلام جنѧѧگ نمѧѧوده انѧѧد

آن ھѧѧا مѧѧشغول مبѧѧارزه . سѧѧاختن کѧѧار از بردگѧѧی مѧѧزدی، از فقѧѧر و احتيѧѧاج ھѧѧستند

برای نظامی از جامعه ھستند که در آن ثروت حاصل از کار مشترک، نѧه مѧشتی 

آن ھѧا مѧی خواھنѧد . ثروتمند، که ھر آن کس را که کار می کند، منتفع می سازد

راکز توليدی و ماشين آلات را تحѧت مالکيѧت مѧشترک که زمين و کارخانجات، م

خواھان آنند که به شکاف ميان فقيѧر و غنѧی پايѧان . تمامی زحمتکشان درآورند

دھند، ثمرات کار را به خودِ کارگران برسانند؛ تمامی دستاوردھای فکѧری بѧشر 

د سرنوشѧѧت کѧѧسی قѧѧرار و تمѧѧامی بھبودھѧѧای روش ھѧѧای کѧѧار را درخѧѧدمت بھبѧѧو

 . می کند، و نه اين که آن را به ابزار ستم بر وی تبديل کننددھند که کار

ن صѧورت پيکار عظيم کار عليه سرمايه، به بھای فداکاری ھای عظيم کارگرا

 برخورداری از يک زندگی بھتر و آزادی واقعی را آن ھا بھای حق. گرفته است

 کѧارگر یه آنѧانی کѧه در راه آرمѧان طبقѧ. ھايی از خون خود پرداخته انѧد با جوی

اما . ھا قرار می گيرند شمار حکومتمبارزه می کنند، مورد اذيت و آزارھای بی

ام با وجود تمامی آزار و اذيت ھا، ھمبستگی کارگران جھѧان، رو بѧه رشѧد و قѧو

تر در احزاب سوسياليѧست متحѧد مѧی شѧوند؛  کارگران ھر چه بيش. گرفتن است

ѧѧѧه ميليѧѧѧيدن بѧѧѧال رسѧѧѧه در حѧѧѧزاب کѧѧѧن احѧѧѧواداران ايѧѧѧه ھѧѧѧستند، بѧѧѧا نفرھѧѧѧون ھ         

ѧѧر طبقѧѧل بѧѧروزی کامѧѧوی پيѧѧه سѧѧام بѧѧه گѧѧام بѧѧته و گѧѧور پيوسѧѧتثمارگران ه یطѧѧاس 

 .سرمايه دار پيش می روند

او نيѧѧز بѧѧه ايѧѧن . پرولتاريѧای روسѧѧيه نيѧѧز چѧѧشم بѧѧه زنѧѧدگی نѧوينی گѧѧشوده اسѧѧت

گѧѧی مѧѧی کѧѧرد، آن آن روزھѧѧايی کѧѧه کѧѧارگر مѧѧا مطيعانѧѧه برد. پيکѧѧار عظѧѧيم پيوسѧѧته

ی بѧѧرای گريѧѧز از وضѧѧعيت اسѧѧارت بѧѧارش مѧѧی ديѧѧد و نѧѧه  کѧѧه نѧѧه مفѧѧرروزھѧѧايی
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سوسѧياليزم راه . کورسوی اميدی در زندگی تلخ خود داشѧت، سѧپری شѧده اسѧت

   مبѧѧارز بѧѧه زيѧѧر پѧѧرچم سѧѧرخ، بѧѧُرون رفѧѧت را بѧѧه او نѧѧشان داده، و ھѧѧزاران ھѧѧزار 

 اعتѧѧصاب ھѧѧا، قѧѧدرتِ اتحѧѧاد را بѧѧه.  راھنمѧѧای مѧѧسير، گѧѧرد آمѧѧده انѧѧده یايѧѧن سѧѧتار

   انѧد کѧه حملѧه را بѧا حملѧه پاسѧخ دھنѧد؛  ھѧا آموختѧه اند؛ بѧه آن کارگران نشان داده

    توانѧѧѧد بѧѧѧرای  يافته تѧѧѧا چѧѧѧه حѧѧѧد مѧѧѧیانѧѧѧد کѧѧѧه کѧѧѧارگر سѧѧѧازمان ھѧѧѧا نѧѧѧشان داده بѧѧѧه آن

        ھاسѧѧت کѧѧه  انѧѧد کѧѧه از قبѧѧَِل کѧѧار آن کѧѧارگران دريافتѧѧه. انگيѧѧز باشѧѧد سѧѧرمايه ھѧѧراس

 ی هکارگران با روح مبѧارز. شوند د و فربه میداران و حکومت، زنده ان سرمايه

اند  کارگران دريافته. اند متحدانه، با آرزوی آزادی و سوسياليزم برانگيخته شده

کѧارگران بѧرای .  تزار چه نيروی اھريمنѧی و سѧياھی اسѧته یکه حکومت مطلق

 خود نيازمند آزادی ھѧستند، ولѧی حکومѧت تѧزار دسѧت و پѧای آنѧان را ه یمبارز

کѧѧارگران بѧѧه آزادی اجتمѧѧاع، آزادی تѧѧشکل، آزادی مطبوعѧѧات و کتѧѧاب . مѧѧی بنѧѧدد

نيѧѧاز دارنѧѧد، امѧѧا حکومѧѧت تѧѧزاری ھرگونѧѧه کوشѧѧش بѧѧرای آزادی را بѧѧا تازيانѧѧه، 

    طѧول  »!مѧرگ بѧر حکومѧت مطلقѧه«فريѧادِ . زنѧدان و سѧرنيزه، درھѧم مѧی شѧکند

   و عѧѧѧѧرض روسѧѧѧѧيه را درنورديѧѧѧѧده، بѧѧѧѧيش از پѧѧѧѧيش در عمومѧѧѧѧاً خيابѧѧѧѧان ھѧѧѧѧا، 

تابѧستان سѧال . ھای وسيع تѧوده ای کѧارگران، بѧه گѧوش رسѧيده اسѧت دھمايیگر

ھا ھزار نفر از کارگران در سرتاسѧر جنѧوب روسѧيه بѧرای يѧک زنѧدگی  پيش، ده

بѧѧورژوازی و .  پليѧѧسی، بѧѧه مبѧѧارزه برخاسѧѧتنده یبھتѧѧر، بѧѧرای آزادی از سѧѧلط

 حيѧѧات  مھيѧѧب کѧѧارگران کѧѧه بѧѧا يѧѧک ضѧѧربه، کѧѧل ارتѧѧشه یحکومѧѧت بѧѧا مѧѧشاھد

اری از بѧسي. صادی شھرھای بزرگ را به وقفه درآورده بود، بѧه خѧود لرزيѧداقت

ѧѧانِ طبقѧѧارزينِ راهِ آرمѧѧه یمبѧѧل گلولѧѧارگر، در مقابѧѧزم ه ی کѧѧه تزاريѧѧربازانی کѧѧس 

 .عليه دشمن داخلی گسيل داشته بود، به خاک افتادند
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اما نيرويی نيست که قادر به درھم شکستن اين دشѧمن داخلѧی باشѧد، چѧرا کѧه 

نيرويѧѧی بѧѧر روی . حѧѧاکم و حکومѧѧت، تنھѧѧا بѧѧا نيѧѧروی کѧѧار آن زنѧѧده ھѧѧستندطبѧѧات 

مين نيست که بتواند ميليون ھا کارگری را که بيش از پيش بѧه آگѧاھی طبقѧاتی ز

ھѧر شکѧستی . دست می يابند، متحد می شوند و سازمان می يابند، درھم بشکند

کѧѧه کѧѧارگران متحمѧѧل مѧѧی شѧѧوند، مبѧѧارزين جديѧѧدی را بѧѧرای صѧѧفوف مبѧѧارزه بѧѧه 

 بѧازمی کنѧد ارمغان می آورد، چشم توده ھای وسيع تری را به يک زندگی جديد

 .و آن ھا را برای مبارزات تازه آماده می سازد

ای است که اين بيداری  کند، به گونه سير رويدادھايی که روسيه دارد طی می

تر خواھد بود، و ما بايد برای  تر و گسترده ھای کارگر، به طور قطع سريع توده

مراتѧѧب  بѧѧه ه یمتحѧѧد سѧѧاختن صѧѧفوف پرولتاريѧѧا و آمѧѧاده کѧѧردن آن بѧѧرای مبѧѧارز

تѧرين  مانѧده جنѧگ حتѧی عقѧب. تѧری، نھايѧت تѧلاش خѧود را بѧه کѧار بنѧديم قاطعانه

ھای پرولتاريا را ھم وادار کرده است تا به مѧسائل و امѧور سياسѧی علاقѧه  بخش

حѧال بѧه نمѧايش گذاشѧتن  تѧری در جنѧگ بѧا وضѧوح و روشѧنی بѧيش. نشان دھند

 و تمѧام پلѧيس و بانѧد گنديدگی تمام و کمال نظم حکومت مطلقѧه، جنايتکѧاری تѧام

مѧردم مѧا از احتيѧاج و گرسѧنگی در داخѧل . دستگاه قضايی حاکم بر روسيه است

حѧѧالی کѧѧه خѧѧود بѧѧه جنگѧѧی ويرانگѧѧر و بѧѧی معنѧѧا بѧѧرای  در- رو بѧѧه مѧѧرگ ھѧѧستند

ھѧѧا از ايѧѧن جѧѧا دورنѧѧد و اقѧѧوام  قلمروھѧѧايی بيگانѧѧه کѧѧشانده شѧѧده انѧѧد کѧѧه فرسѧѧنگ

 در - بردگѧی سياسѧی، مغلѧوب ھѧستندمردم مѧا در. خارجی در آن سکنا گزيده اند

مردم . حالی که خود به جنگ برای به بردگی کشاندن ساير مردم کشيده شده اند

ش مѧی شѧود کѧه بѧا غѧر اما تلاش -ما خواھان تغيير نظم سياسی در داخل ھستند

ولی حکومت تزار در اين . ھا در آن سوی دنيا، توجه آن ھا منحرف گردد تفنگ

 ثѧѧروت ملѧѧت و مѧѧردان جѧѧوانی کѧѧه بѧѧه ه یدادن جنايتکارانѧѧ خѧѧود، در بѧѧر بѧѧاد قمѧار

 ٤



                                                                                نشر کارگری سوسياليستی
 

ھر جنگی . پيش رفته است سواحل اقيانوس آرام فرستاد تا بميرند، بيش از حد 

نѧگ و آزاد، فѧشاری به مردم فѧشار مѧی آورد، و جنѧگ دشѧوار عليѧه ژاپѧن بافرھ

اين فشار در زمانی وارد می آيد که سѧاختار .  روسيه استه یدھشتناک بر گرد

بداد پليѧѧѧسی، تѧѧѧاکنون زيѧѧѧر ضѧѧѧربات پرولتاريѧѧѧای بيѧѧѧدار و ھوشѧѧѧيار، تلوتلѧѧѧو اسѧѧѧت

جنѧگ درحѧال عريѧان کѧردن تمѧامی نقѧاط . ھای خѧود را آغѧاز کѧرده اسѧت خوردن

دروغѧѧين ل حѧѧال دريѧѧدن تمѧѧامی لبѧѧاس ھѧѧای مبѧѧد ضѧѧعف حکومѧѧت اسѧѧت، جنѧѧگ در

گ در حѧѧال افѧѧشای  گنديѧѧدگی داخلѧѧی اسѧѧت؛ جنѧѧاسѧѧت، جنѧѧگ در حѧѧال افѧѧشای کѧѧل

 تѧزار در پѧيش روی ھمگѧان اسѧت؛ جنѧگ آخѧرين ه یکومت مطلق حه یمضحک

م  کھن را به ھمه نѧشان مѧی دھѧد، روسѧيه ای کѧه مѧرده یجان کندن ھای روسي

 رأی ھѧستند؛ روسѧيه ای کѧه ھنѧوز ھѧم در آن آن نادان، سѧر بѧه زيѧر و فاقѧد حѧق

 .سِرف در اسارت حکومت پليسی قرار دارد

    ای آزاد در راه اسѧѧѧت کѧѧѧه روسѧѧѧيه .  کھѧѧѧن در حѧѧѧال احتѧѧѧضار اسѧѧѧته یروسѧѧѧي

    تѧѧزار پاسѧѧبانی ه ی نيروھѧѧای سѧѧياھی کѧѧه از حکومѧѧت مطلقѧѧ.جѧѧای آن را بگيѧѧرد

يافته و امѧѧا تنھѧѧا پرولتاريѧѧای سѧѧازمان. تندمѧѧی کردنѧѧد، در حѧѧال غѧѧرق شѧѧدن ھѧѧس

بѧѧار را بѧѧه آنѧѧان وارد  مرگه یاز آگѧѧاھی طبقѧѧاتی قѧѧادر اسѧѧت کѧѧه ضѧѧرببرخѧѧوردار 

فته و برخѧѧودار از آگѧѧاھی طبقѧѧاتی مѧѧی توانѧѧد ياسѧѧازمانتنھѧѧا پرولتاريѧѧای . سѧѧازد

تنھѧا پرولتاريѧای .  بيѧاوردآزادی حقيقی و نه ساختگی را برای مردم بѧه ارمغѧان

يافته و برخودار از آگاھی طبقѧاتی اسѧت کѧه مѧی توانѧد ھرگونѧه تѧلاش را سازمان

برای فريفتن مردم، محدود کردن حقوق آن ھا و تبديل آن ھا بѧه ابѧزاری صѧِرف 

 . بورژوازی، در نطفه خفه کنددر دستان

ای  کننده پس بگذاريد که ما با انرژی مضاعف برای نبرد تعيين! رفقای کارگر

بگذاريد که صفوف پرولترھای سوسѧيال ! ف وقوع است، آماده شويمکه در شر
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ѧѧودمѧѧسجم تѧѧه منѧѧر چѧѧوندکرات ھѧѧک شѧѧم نزديѧѧه ھѧѧد پيا! ر بѧѧبگذاريѧѧه مѧѧشان ھرچ 

اليѧѧѧت بѧѧѧرای مطالبѧѧѧات کѧѧѧارگران ھѧѧѧر چѧѧѧه بگذاريѧѧѧد فع! وسѧѧѧيع تѧѧѧر گѧѧѧسترش يابѧѧѧد

بگذاريد که جѧشن اول مѧاه مѧه ھѧزاران مبѧارز جديѧد را  !متھورانه تر انجام شود

به سوی آرمان ما جلب کنѧد و نيروھѧای مѧا را در نبѧرد عظѧيم بѧرای آزادی تمѧام 

 !مردم، برای رھايی تمام زحمتکشان از يوغ سرمايه، افزون نمايد

 !وززنده باد ھشت ساعت کار در ر

 !المللی کراسی انقلابی بينوزنده باد سوسيال دم

  !ر جنايتکار و غارتگر تزای هسرنگون باد حکومت مطلق

  

 لنين
 ١٩٠٤آوريل 

  

 کيوان نوفرستی: ترجمه
  
  
 

 ياشار آذری: بازنويس
 http://www.nashr.de: خانهآدرس اينترنتی کتاب

 yasharazarri@gmail.com:ریايمل ياشار آذ
 ياشار آذری: مسئول نشر کارگری سوسياليستی

  ١٣٨٤: تاريخ بازنويسی

 
 - آغاز و ١٩٠٤ ه ی فوري٨ژاپن است که در تاريخ  -مقصود جنگ روسيه: توضيح مترجم 

 سѧѧپتامبر ٥نھايتѧѧاً بѧѧا امѧѧضای پيمѧѧان صѧѧلح بѧѧه دعѧѧوت تئѧѧودور روزولѧѧت در اوھѧѧايو بѧѧه تѧѧاريخ 
 تѧѧزاری در آسѧѧيا بѧѧا لشگرکѧѧشی امپريѧѧاليزم ه یجѧѧاه طلبѧѧی ھѧѧای روسѧѧي.  رسѧѧيد، بѧѧه پايѧѧان١٩٠٥

جوان و نيرومند ژاپن به سمت غرب، که نھايتاً به اشغال منچوری و فشار به مرزھای روسيه 
اين جنѧگ بѧا تحميѧل شکѧست ھѧای مفتѧضحانه بѧه . رو شدبو شرق دور و سيبری انجاميد، ردر

بود، گنديدگی درونی رژيم تѧزاری  »پورت آرتور«ر  اوج آن در سقوط بنده یروسيه که نقط
 ه یموج نارضايتی عمومی در جامعѧه بѧه دنبѧال سѧلطنت مطلقѧ. را به خوبی به نمايش گذاشت
 ی هترين اقѧشار طبقѧ مانده ھای حاصل از جنگ، اين بار حتی عقب تزار و ھمين طور ويرانی

ع اين جنگ در واقع يکی از عوامل به ھمين دليل وقو. کارگر را ھم تحت تأثير قرار داده بود
  . به وقوع پيوست١٩٠٥ انقلابی بود که در سال ی هکنند مھم تسريع

http://www.nashr.de/
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